28 / 01 / 2000            
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	PROPOSTA DE TEXTO CONXUNTO PARA INCLUIR NOS PROGRAMAS 

PARA O SEU DESENVOLVIMENTO NA PRÓXIMA LEXISLATURA 

Nos dous últimos anos, retomando as experiéncias históricas da Triple Alianza de 1923 e Galeuzca de 1933, o Bloque Nacionalista Galego, Convergència i Unió e o Partido Nacionalista Vasco subscrebemos en Barcelona o 16 de Xullo de 1998 a “Declaración de Barcelona”, o 16 de Setembro de 1998 o “Acordo de Gasteiz” e o 31 de Outubro de 1998 o “Acordo de Santiago de Compostela”. O conxunto de documentos aprobados, incluídos os documentos de traballo, é o que actualmente se denomina a Declaración de Barcelona. 

Partindo da especificidade das nosas respectivas nacións e tendo en conta as diferentes condicións obxectivas, considerabamos necesária unha estratéxia de colaboración dirixida á constitución dun Estado plurinacional, pluricultural e plurilíngüe, vertebrado tendo en conta os proxectos nacionalistas que se formulen dende Galiza, Euzkadi e Catalunya. Unha colaboración que desexamos que sexa capaz de abrir-se á participación doutras forzas políticas para promover unha Nova Cultura Política centrada no diálogo, en respeitar e defender a diversidade, en propiciar os pontos de encontro e en promover unha convivéncia positiva e criativa.

Galiza, Euzkadi e Catalunya son nacións con história e cultura próprias. Sen o seu recoñecimento efectivo, o Estado non será plenamente democrático, no senso máis profundo deste termo, isto é, respeitoso coa  diversidade, co pluralismo, baseado nunha relación igualitária, en pé de igualdade das nacións que o conforman. Este recoñecimento, para alén de xusto e democrático, resulta absolutamente necesário nunha Europa en proceso de artellamento económico e político, cuxa unión debe basear-se no  respeito e a vertebración dos diversos povos e culturas que abranxe.

Agora ben, para podermos avanzar nun proxecto de remodelación do Estado español é imprescindíbel que, comprometidos os nacionalistas neste proceso e proxecto, os partidos estatais recoñezan previamente e respeiten ámbitos de decisión comunitária das nosas respectivas nacións. Unicamente a asunción deste duplo compromiso permitirá avanzar no proceso de remodelación. 

Os atrancos postos ao desenvolvimento pleno dos nosos Estatutos, a falta de  recoñecimento dos nosos respectivos ámbitos de decisión, a dificuldade conceptual de aceitación dun Estado autenticamente plurinacional por parte das forzas centralistas, fixo renovar os nosos desexos de reencontro e de colaboración mútua a fin de facer fronte a dita situación. Pero constatamos que a resposta das forzas centralistas ten suposto unha acción política e mediática centrada no rearme ideolóxico, na defensa de posicións unitaristas e en ataques ao nacionalismo cada vez máis explícitos, tentando criar un clima hostil á xustiza das nosas reivindicacións nacionais.

A nosa alternativa consistiu en propor unha reflexión e un diálogo que propugnamos como Nova Cultura Política e que deberá de ter componentes pedagóxicos para difundirmos un novo modelo e unha nova concepción do Estado, unha nova actitude frónte á diversidade de culturas e línguas, unha plasmación desta diversidade nos símbolos e nas institucións, unha adecuación do financiamento ás necesidades que temos de governar en función de cada realidade nacional, un traspaso de competéncias que faga politicamente efectivo o recoñecimento da plurinacionalidade do Estado e unha presenza no campo internacional en función do mesmo princípio de recoñecimento das nosas nacións.

O noso papel no Estado español ten que permanecer centrado en grande medida en facer posíbel que se acaden as condicións necesárias de modernidade e de progreso que permitan garantir a existéncia de condicións mínimas sobre as que se podan apoiar as nosas aspiracións como povos. Garantir o sistema democrático, garantir o progreso económico sobre o que se poida asentar unha base de coesión social e modernizar as estructuras do Estado, axeitando-as ao seu carácter plurinacional e ao novo marco da Unión Europea, máis alá da simples unión económica.    

Na próxima lexislatura, o noso compromiso de colaboración nos termos acordados e o avanzo do nacionalismo nas Cortes Xerais do Estado vai  contribuír para afortalar as nosas posicións para a transformación do Estado nun verdadeiro Estado plurinacional, pluricultural e plurilíngüe. Este compromiso concretizamo-lo nos seguintes 

COMPROMISOS PROGRAMÁTICOS COMUNS

No ámbito da plurinacionalidade

1. Recuperación do conceito de competéncias exclusivas e do carácter real de básicas –normas de princípios- da lexislación que actualmente tolle as competéncias que nos corresponden. Dar prioridade á reforma da Lei de Bases de Rexime Local coa finalidade de que permita desenvolver modelos próprios adaptados ás nosas realidades nacionais. Tamén as que atinxan á xestión e á recuperación dos recursos naturais próprios, como poda ser o control das Augas Interiores e a participación no control das augas da Zona Económica Exclusiva.

2. Reforma do Tribunal Constitucional de forma que a sua designación e composición, garantindo a sua imparcialidade, teña presente a pluralidade nacional, cultural e lingüística do Estado.

3. Analisar o papel do Senado nun estado plurinacional, impulsando as reformas para que reflicta nos seus obxectivos, composición, procedimentos e competéncias a realidade plurinacional, pluricultural e plurilíngüe do Estado Español.
4. Apoiar a implementación dun novo sistema de financiamento que, respeitoso co carácter plurinacional do Estado, garanta a suficiéncia, a transparéncia e a solidariedade.

5. Ampliación das competéncias xurídicas, outorgando unha función axeitada aos Tribunais Superiores de Xustiza, de maneira que sexan a última instáncia na resolución de litíxios e os órgaos supremos de interpretación e criación da doutrina xurisprudencial nos seus ámbitos respectivos.

6. Modificación da composición, organización e funcións dos Consellos sectoriais para adaptá-los á realidade plurinacional do Estado.

7. Supresión definitiva das funcións de inspección, control e seguridade cidadá que ainda conservan as Delegacións e Subdelegacións do Governo Central.

8. Control efectivo por parte das institucións das nacións históricas da seguridade pública non supracomunitária.

9. Impulsar a aplicación obxectiva do Estatuto da Rádio e Televisión para conseguir que, de forma efectiva, os meios públicos de comunicación do Estado respondan aos princípios de obxectividade e respeito ao pluralismo, reflectindo a diversidade nacional, cultural e lingüística do Estado español e garantindo a presenza nos mesmos dos grupos políticos, e dos grupos sociais, económicos, culturais, etc. significativos.

10. Impulsar a presenza da representación das nosas nacións no ámbito internacional através de medidas como a reforma da lei eleitoral para as eleicións europeas, a participación nas delegacións do Estado nos órgaos e intitucións da Unión Europea que traten cuestións relativas ás competéncias das nosas nacións; presenza na delegación que participe na próxima Conferéncia Intergovernamental para a reforma institucional europea.   

Nos ámbitos da pluriculturalidade e o plurilingüismo

11. Recoñecimento a todos os efeitos das competéncias plenas e exclusivas en língua e cultura para as nacións que teñan línguas e culturas próprias.

12. Compromiso para conseguir o recoñecimento oficial das línguas próprias de cada nación do Estado español nas intitucións españolas, nas da Unión Europea e nas de carácter internacional, especialmente as relacionadas coa língua, a cultura, a ciéncia e a educación.  

13. Promover as reformas lexis-lativas precisas para a defensa das competéncias plenas que deben corresponder ás intitu-cións próprias de cada nación en matéria educativa, nomeada-mente no que atinxe á elabora-ción dos planos de estudo.

14. Introducir as reformas necesárias na lexislación coa finalidade de permitir que as seleccións nacionais das nosas nacións podan actuar e competir en calquer nível, mesmo nos internacionais.

15. Proposta de iniciativas para a promoción, coñecimento e asimilación social da diversidade nacional, lingüística e cultural do Estado español. Estas iniciativas teñen que se referir aos meios de comunicación pública do Estado; aos planos de estudo de todos os níveis educativos; ás axéncias, entes públicos, empresas públicas e outros organismos do Estado; á produción e difusión de audiovisuais e novas tecnoloxias da comunicación; aos organismos, institutos e campañas de promoción cultural no exterior.

16. Velar pola implantación progresiva do uso das línguas próprias das nosas respectivas nacións na administración de Xustiza.

17. Velar pola implantación do uso dos topónimos e antropónimos galegos, bascos e cataláns na sua forma oficial, por parte de todas as intitucións do Estado

18. Atendendo ao carácter plurilíngüe e plurinacional do Estado, a necesidade de apoiar e promover en pé de equidade todas as suas línguas e culturas e ao respeito as competéncias exclusivas que neste ámbito temos, impulsará-se a criación dun Consello das Línguas e Culturas do Estado español que substituan o Ministério de Cultura nos ámbitos funcionais que inciden nas temáticas relacionadas cos feitos lingüísticos e culturais para os que reclamamos a todos os efeitos competéncias plenas e exclusivas para as respectivas nacións dotadas de língua e culturas próprias. 

19. Obter a presenza adecuada das nosas nacións, dada a sua especificidade lingüística e cultural, nas representacións diplomáticas do Estado español.

20. Propugnar que se garanta a presenza e participación de representantes oficiais das nosas nacións nos organismos internacionais dos ámbitos lingüísticos e culturais como é a UNESCO. 
	DATORREN  LEGE-GINTZALDIAN GARATUKO DIREN EGITARAUETAN SARTZEKO TESTU BATERATUAREN PROPOSAMENA

Azken urte hauetan, 1923ko Hiruko Ituna eta 1933ko Galeuzkaren esperientzia historikoen ildotik, Bloque Nacionalista Galego, Convergència i Unió eta Eusko Alderdi Jeltzaleak 1998ko uztailaren 16an Bartzelonan  “Bartzelonako Adierazpena”, 1998ko irailaren 16an “Gasteizko Akordioa” eta 1998ko urriaren 31n “Compostelako Santiagoko Akordioa” sinatu genituen. Bada, onetsi ditugun dokumentu guztien multzoa, lan egiteko dokumentuak barne, dira benetan Bartzelonako Adierazpena-ren izenarekin ezagutzen direnak.

Nazio bakoitzaren berezita-sunak abiaburutzat hartuta eta baldintza objektibo guztiak ahaztu gabe, uste dugu beharrezkoa dela nazio, kultura eta hizkuntza anitzeko Estatua eratzeko lankidetzarako estrategia, Galiza, Euzkadi eta Catalunyatik formulatuko diren proiektu nazionalistak kontuan hartuta egituratuko dena alegia. Gure asmoa lankidetza hori beste indar politiko batzuen eskuhartzera ere irekitzea da elkarrizketan oinarrituko dena, ideiak eta planteamenduak konpartitzean, askotarikotasuna begirunez tratatzean eta defendatzean, biltzeko guneak zuzpertzean eta elkarbizitza positibo eta sorkuntzazkoa bultzatzean.

Galiza, Euzkadi eta Catalunya historia eta kultura propioa duten nazioak dira. Baldin eta ez bada hori berariaz aintzatesten, Estatua ez da benetan demokratikoa izango, hitzaren zentzurik sakone-nean; hau da, aniztasun, askotasun hori begirunez tratatu behar du, berdinen arteko harremanetan oinarrituta, Estatu hori eratzen duten nazioekiko berdintasunean. Aintza-tespen hori, doia eta demokratikoa ezezik, erabat da beharrezkoa maila ekonomikoan eta politikoan taxutzen ari den Europan, honen batasunaren oinarriek bere baitako herri eta kulturekiko begirunea eta egituraketa behar dutelako izan.

Baina, hori gora-behera, Estatu espainiarraren birmoldaketa proiektuan aurrera egiteko nahitaezkoa da, nazionalistak prozesu eta proiektu horretan jarduteko konpromisoa bermatu ondoren, aurrez estatuko alderdiek gure nazio hauen erkidegoaren erabakia aintzatestea eta errespetatzea. Konpromiso bikoitz hori onestea birmoldaketa prozesu horretan aurrera egiteko bide bakarra dela deritzogu.

Gure Estatutuen erabateko garapenari ezarri zaizkion eragozpenek, erabakiak hartzeko gure geure esparruak ez aintzatesteak, indar zentralistek benetan nazio anitza den Estatu bat onartzeko dituzten arazo kontzeptualek gure biltzeko eta elkarren artean lankidetzan aritzeko asmoak berritu zituzten egoera horri aurre egitearen ondoreetarako. Baina eraso dugu indar zentralisten erantzuna berrarmatze ideologikoan finkatzen den egintza politikoa eta mediatikoa dela, jarrera unitaristen defentsan eta gero eta argiagoak diren nazionalismoaren aurkako era-soetan, gure erreibindikazio naziona-len bidezkotasunean gero eta giro zakarragoa sortzeko ahaleginetan.

Gure alternatiba Kultura Politiko Berri gisa aldarrikatzen dugun hausnarketa eta elkarrizketa proposatzea izan da, eredu berria eta Estatuaren kontzeptu berria hedarazteko osagarri pedagogikoak izan behar dituena, kultura eta hizkuntzen aberastasunarekiko jarrera berriak dituena, sinbolo eta erakundeen askotarikotasunean islatuko dena, nazio errealitate bakoitzaren arabera gobernatu behar ditugun beharrizanei egokituta finantzatuko dena, estatuaren nazio aniztasuna maila politikoan benetan aintzatestea bideratuko duen eskumenen eskualdaketa ekarriko duena eta nazio berrien aintzatespenaren oinarri horretan finkatuta nazioarteko presentzia ekarriko diguna. 

Estatu espainiarrean dugun betebeharra, neurri handi batean, herri mailan ditugun  asmoak lortzeko gutxieneko modernotasun eta aurrerakuntza baldintzak lortzean datza. Sistema demokratikoa bermatzea, gizarte batasunari eusteko aurrerakuntza ekonomikoa  bermatzea eta Estatuaren egiturak eguneratzea, nazio  anitzeko  izaerari eta Europar Batasunaren esparru berriari egokitzeko batasun ekonomiko hutsa gaindituz alegia.

Datorren legegintzaldian hizpatu diren termino horietan lankidetzan aritzeko eta Estatuko Gorte Nagusietan nazionalismoaren bidetik aurrera jarraitzeko gure konpromisoak Estatua eraldatzeko eta nazio, kultura eta hizkuntza anitzeko benetako Estatu bihurtzeko gure jarrerak sendotzeko balioko du. Konpromiso hori egitarauko ondoko baterako konpromisoetan zehaztu dugu

EGITARAUKO BATERAKO KONPROMISOAK
Nazio aniztasunari

Dagokionean

21. Gaur egun geureak diren eskumenak narriatzen eta urratzen dituen legeriaren barruan berariazko eskumenen eta oinarrizkoak izatearen benetako izaera –oinarrien arauak- kontzeptua berresku-ratzea. Lehentasuna emango zaio Toki Araubidearen Oinarriei buruzko Legearen aldarazpenari, zertarako-eta gure nazio errealitateei egokituta dauden eredu propioak lantzeko. Hala-ber, lehentasuna izango dute bitarteko natural propioak kudeatzeko eta berreskuratzeko balio dutenek, esaterako Leho-rreko Urei buruzkoak edo Berariazko Alde Ekonomikoko uren kontrolean eskuhartzekoak.

22. Konstituzio Auzitegiaren Aldarazpena, horren izendapena eta eraketa inpartzialtasuna bermatuz eta Estatuko nazio, kultura eta hizkuntza askotarikotasunak kontuan hartuta egin dadin.

23. Estatu nazio anitzean Senatuak izan behar duen betebeharra aztertzea bere helburu, osaketa, prozedura eta eskumenetan Estatu espainiarraren nazio, kultura eta hizkuntza aniztasunaren errealitatea isla ditzan.

24. Finantzaketa sistema berri baten ezarpena bultzatzea, Estatuaren nazio aniztasun hori kontuan hartuta nahikotasuna, gardentasuna eta elkartasuna bermatuko dituena.

25. Eskumen juridikoak zabaltzea, Justizia Auzitegi Nagusiei betebehar egokiak esleituz, horrela, auziak ebazterakoan azken instantzia izan daitezen eta nork bere esparruetako auzitegiko doktrinak interpretatzerakoan eta sortzerakoan organo nagusiak izan daitezen.

26. Arlokako Kontseiluen osaketa, antolakuntza eta funtzioak aldaraztea Estatuari nazio anitzeko errealitateari egokituz.

27. Behin betiko ezabatzea Gobernu Zentraleko Eskuordetzek eta Azpieskuordetzek oraindik artatzen dituzten hiritarren ikuskatzailetza, kontrol eta segurtasunerako funtzioak.

28. Erkidegoaz gaindikoa ez den segurtasun publikoa Nazio Historikoetako erakundeen benetako kontrolpean egotea.

29. Irrati eta Telebistaren Estatutuaren aplikazio objektiboa sustatzea, zertarako-eta Estatuaren hedabideetarako bitarteko publikoak era eraginkorrean objektibitatez eta aniztasuna zainduz jardutea bermatzeko, Estatu espainiarreko nazio, kultura eta hizkuntza  aniztasuna islatuz eta horietan talde politiko eta talde sozial, ekonomiko, kultural eta abar adierazgarrienen presentzia bermatuz.

30. Gure nazioek nazioarteko esparruan izan behar duten eskuordetzaren presentzia sustatzea, horretarako, besteak beste, Europako hauteskundeetarako legearen aldarazpena zuzpertuz, edo gure nazioen eskumenei buruzko gaiak aztertzeko Estatuak Europar Batasuneko organo eta erakun-deetara igortzen dituen eskuordetzetan eskuhartzea sustatuz; halaber, Europako erakundeen aldarazpenerako egingo den hurrengo Gobernuen arteko Konferentziako eskuordetzan egotea.   

Kultura eta hizkuntza aniztasunari

dagokionean

31. Hizkuntza eta kultura propioak dituzten nazioen kasuan hizkuntza eta kultura horietan eskumen osoak eta berariazkoak aintzatestea.

32. Espainiako erakundeetan, Euro-par Batasuneko erakundeetan  eta nazioarteko mailakoetan, batez ere hizkuntza, kultura, zientzia eta hizkuntzaren arloei lotuta dauden horietan, Estatu espainiarreko nazio guztietako hizkuntza propioen aintzatespen ofiziala lortzeko konpromisoa.

33. Nazio bakoitzean hezkuntzaren arloko erakundeek izan behar dituzten eskumen osoen defentsarako beharrezkoak diren legeen aldaketak bultzatzea, batez ere ikasketa planen lanketari dagokienez

34. Legerian beharrezko aldarazpenak ezartzea gure nazioetako selekzioek maila guztietan lehiatzeko aukera izan dezaten, nazioarte mailako lehiaketetan barne.

35. Estatu espainiarraren nazio, hizkuntza eta kultura aniztasuna sustatzeko, ezagutzera emateko eta gizarteak bereganatzeko ekimenak proposatzea. Ekimen horiek, besteak beste, ondoko arlo hauek ukituko dituzte: Estatuko hedabide publikoak; hezkuntzako maila guztietako ikasketa planak; Estatuko agentziak, herri izakiak, herri enpresak eta beste erakunde batzuk; ikus-entzunezkoen eta hedabideetako teknologia berrien ekoizpen eta hedakuntza; kanpoan kultura sustatzeko erakunde, institutu eta kanpainak.

36. Justizia administrazioan apurka-apurka gure nazioetako hizkuntzak hedarazten ari direla zaintzea.

37. Estatuko erakunde guztietan galegozko, euskarazko eta katalanezko toponimo eta antroponimo guztiak, euren forma ofizialetan, erabiltzen direla zaintzea.

38. Estatuaren  hizkuntza  eta  nazio aniztasuna kontuan hartuta, hizkuntza  eta kultura  guztiak berdintasunean oinarrituta lagundu  beharra  aintzatetsita  eta esparru horietan ditugun berariazko eskumenak zainduz, Estatu  Espainiarreko  Hizkuntza eta Kulturen Kontseiluaren sorkuntza  bultzatuko  da, egungo Kultura Ministerioa ordeztuko duena hizkuntza eta kultura propioen jabe garen nazioen eskumen oso eta berariazkoen ondoreetarako eskatzen  ditugun  hizkuntza  eta kultura egitateekin  lotuta dauden  gaietan.

39. Gure nazioen hizkuntza eta kultura berezitasunak kontuan hartuta, Estatu espainiarreko eskuordetza diplomatikoetan era egokian ordezkatuta egon daitezela lortzea.

40. Hizkuntza eta kultura lantzen duten nazioarteko erakundeetan,  esaterako UNESCOn, gure nazioetako eskuorde ofizialen presentzia eta eskuhartzea bermatu beharra aldarrikatzea.  


	PROPOSTA DE TEXT CONJUNT PER INCLOURE ALS PROGRAMES PEL 

SEU DESENVOLUPAMENT A LA PROPERA LEGISLATURA

En els dos últims anys, reprenent les experiències històriques de la Triple Aliança del 1923 i Galeuzca del 1993, el Bloque Nacionalista Galego, Convergència i Unió i el Partido Nacionalista Vasco vam subscriure a Barcelona, el 16 de juliol del 1998, la “Declaració de Barcelona”, el 16 de setembre del 1998 “l’Acord de Gasteiz”  i el 31 d’octubre !”Acord de Santiago de Compostel·la”. El conjunt de documents aprovats, incloent-hi els documents de treball, és el que actualment s’anomena la Declaració de Barcelona.

Partint de l’especificitat de les nostres respectives nacions i tenint en compte les diferents condicions objectives, consideràvem necessària una estratègia de col·laboració dirigida a la constitució d’un Estat plurinacional, pluricultural i plurilingüe, vertebrat tenint en compte els projectes nacionalistes que es formulin des de Galiza, Euzkadi i Catalunya. Una col·laboració que desitgem que sigui capaç d’obrir-se a la participació de les forces polítiques per promoure una Nova Cultura Política centrada en el diàleg, en respectar i defensar la diversitat, en propiciar els punts de trobada i en promoure la convivència positiva i creativa. 

Galiza, Euzkadi i Catalunya són nacions amb història i cultura pròpies. Sense el seu reconeixement efectiu, l’Estat no serà plenament democràtic, en el sentit més profund de la paraula, és a dir, respectuós amb la diversitat, amb el pluralisme, basat en una relació igualitària, sobre la base d’igualtat de les nacions que el conformen. Aquest reconeixement, a més de just i democràtic, resulta absolutament necessari en una Europa en procés d’articulació econòmica i política, la unió de la qual s’ha de basar en el respecte i la vertebració dels diferents pobles i cultures que abasta.

Tanmateix, per tal de poder avançar en un projecte de remodelació de l’Estat espanyol és imprescindible que, un cop compromesos els nacionalistes en aquest procés i projecte, els partits estatals reconeguin prèviament  i respectin àmbits de decisió comunitària de les nostres respectives nacions. Únicament la assumpció d’aquest doble compromís permetrà avançar en un projecte de remodelació. 

Els obstacles per al desenvolupament ple dels nostres Estatuts, la manca de reconeixement dels nostres respectius àmbits de decisió, la dificultat conceptual d’acceptació d’un estat autènticament plurinacional per part de les forces centralistes, va fer renovar els nostres desitjos de retrobament i de col·laboració mútua a fi i efecte de fer front a aquesta situació. Però constatem que la resposta de les forces centralistes ha suposat una acció política i mediàtica centrada en el rearmament ideològic, en la defensa de posicions unitaristes i en atacs al nacionalisme cada cop més explícits, intentant crear un clima hostil a la justícia de les nostres reivindicacions nacionals.

La nostra alternativa ha consistit en proposar una reflexió i un diàleg que propugnem com a Nova Cultura Política i que haurà de tenir components pedagògics per difondre un nou model i una nova concepció de l’Estat, una nova actitud respecte la diversitat de cultures i llengües, una plasmació d’aquesta diversitat en els símbols i en les institucions, una adequació del finançament  a les necessitats que tenim de governar en funció de cada realitat nacional, un traspàs de competències que faci políticament efectiu el reconeixement de la plurinacionalitat de  l’Estat i una presència  en  el camp  internacional en funció del mateix principi de reconeixement de les nostres nacions.

El nostre paper a l’Estat espanyol ha de romandre centrat en gran mesura en fer possible que s’aconsegueixin les condicions necessàries de modernitat  i de progrés que permetin garantir l’existència de condicions mínimes sobre les quals es puguin recolzar les nostres aspiracions com a pobles. Garantir el sistema democràtic, garantir el progrés econòmic sobre el qual es pugui assentar una base de cohesió social i modernitzar les estructures de l’Estat, adaptant-les al seu caràcter plurinacional i al nou marc de la Unió Europea, més enllà de la simple unió econòmica.

Durant la propera legislatura, el nostre compromís de col·laboració en els termes acordats i l’avanç del nacionalisme a les Corts Generals de l’Estat, ha de contribuir a reforçar les nostres posicions per a la transformació de l’Estat en un veritable Estat plurinacional, pluricultural i plurilingüe. Aquest compromís el concretem en els següents

COMPROMISOS PROGRAMÀTICS COMUNS

En l’àmbit de la 

plurinacionalitat

41. Recuperació del concepte de competències exclusives i del caràcter real de bàsiques –normes de principis- de la legislació que actualment lamina les competències que ens corresponen. Donar prioritat a la reforma de la Llei de Bases de Règim Local per tal que permeti desenvolupar models propis adaptats a les nostres realitats nacionals. També les que afecten la gestió i recuperació dels recursos naturals propis, com pot ser el control de les Aigües Interiors i la participació en el control de les aigües de la Zona Econòmica Exclusiva.

42. Reforma del Tribunal Constitucional de manera que la seva designació i composició, tot garantint la seva imparcialitat, tingui present la pluralitat nacional, cultural i lingüística de l’Estat.

43. Analitzar el paper del Senat en un estat plurinacional, tot impulsant les reformes per tal que reflecteixi en els seus objectius, composició, procedi-ments i competències la realitat plurinacional, pluricultural i pluriligüe de l’Estat Espanyol.

44. Donar suport a la implantació d’un nou sistema de finançament que, respectuós amb el caràcter plurinacional de l’Estat, garanteixi la suficiència, la transparència i la solidaritat.

45. Ampliació de les competències jurídiques, atorgant una funció adequada als Tribunals Superiors de Justícia, de manera que siguin la última instància en la resolució de litigis i els òrgans suprems d’interpretació i creació de la doctrina jurisprudencial en els seus respectius àmbits.

46. Modificació de la composició, organització i funcions dels Consells sectorials per adaptar-los a la realitat plurinacional de l’Estat.

47. Supressió definitiva de les funcions d’inspecció, control i seguretat ciutadana que encara conserven les Delegacions i Subdelegacions del Govern Central.

48. Control efectiu per part de les institucions de les nacions històriques de la seguretat pública no supracomunitària.

49. Impulsar l’aplicació objectiva de l’Estatut de la Ràdio i Televisió per aconseguir que, de manera efectiva, els mitjans públics de comunicació de l’Estat responguin als principis d’objectivitat i respecte al pluralisme,  reflectint la diversitat nacional, cultural i lingüística de l’Estat espanyol i garantint-hi la presència dels grups polítics i dels grups socials, econòmics, culturals, etc. significatius.

50. Impulsar la presència de la representació de les nostres nacions en l’àmbit internacional a través de mesures com la reforma de la llei electoral per les eleccions europees; la participació en les delegacions de l’Estat en els òrgans i institucions de la Unió Europea que tractin qüestions relatives a les competències de les nostres nacions; presència en la delegació que participi en la propera Conferència intergovernamental per a la reforma institucional europea.  

En els àmbits de la pluriculturalitat i el plurilingüisme

51. Reconeixement a tots els efectes de les competències plenes i exclusives en llengua i cultura per a les nacions que tinguin llengües i cultures pròpies. 

52. Compromís per aconseguir el reconeixement oficial de les llengües pròpies de cada nació de l’Estat espanyol en les institucions espanyoles, en les de la Unió Europea i en les de caràcter internacional, especial-ment les relacionades amb la llengua, la cultura, la ciència i la educació.

53. Promoure les reformes legislatives precises per a la defensa de les competències plenes que han de correspondre a les institucions pròpies de cada nació en matèria educativa, especialment pel que fa a l’elaboració dels plans d’estudi.  

54. Introduir les reformes necessàries a la legislació per tal de permetre que les seleccions nacionals de les nostres nacions puguin actuar i competir a qualsevol nivell, inclús l’internacional.

55. Proposta d’iniciatives per a la promoció, coneixement i assimilació social de la diversitat nacional, lingüística i cultural de l’estat espanyol. Aquestes iniciatives han de referir-se als mitjans de comunicació pública de l’Estat; als plans d’estudi de tots els nivells educatius; a les agències, ens públics, empreses públiques i altres organismes de l’Estat; a la producció i difusió d’audiovisuals i noves tecnologies de la comunicació; als organismes, instituts i campanyes de promoció cultural a l’exterior.

56. Vetllar per la implantació progressiva de l’ús de les llengües pròpies de les nostres respectives nacions en l’administració de justícia.

57. Vetllar per la implementació de l’ús dels topònims i antropònims gallecs, bascos i catalans en la seva forma oficial, per part de totes les institucions de l’Estat.

58. Atenent al caràcter plurilingüe i plurinacional de l’Estat, a la necessitat de donar suport i promoure en base d’equitat totes les seves llengües i cultures i al respecte a les competències exclusives que en aquest àmbit tenim, s’impulsarà la creació d’un Consell de les Llengües i Cultures de l’Estat Espanyol que substitueixi el Ministeri de Cultura en els àmbits funcionals que incideixen en les temàtiques relacionades amb els fets lingüístics i culturals per als quals reclamem a tots els efectes competències plenes i exclusives per les respectives nacions dotades de llengua i cultures pròpies.

59. Obtenir la presència adequada de les nostres nacions, donada la seva especificitat lingüística i cultural, en les representacions diplomàtiques de l’Estat espanyol.

60. Propugnar que es garanteixi la presència i participació de representants oficials de les nostres nacions en els organismes internacionals dels àmbits cultural i lingüístic, com és la UNESCO. 
	PROPUESTA DE TEXTO CONJUNTO PARA INCLUIR EN LOS PROGRAMAS 

PARA SU DESARROLLO 

EN LA PROXIMA LEGISLATURA

En los dos últimos años, retomando las experiencias históricas de la Triple Alianza de 1923 y Galeuzca de 1933, el Bloque Nacionalista Galego, Convergència i Unió y el Partido Nacionalista Vasco suscribimos en Barcelona el 16 de julio de 1998 la “Declaración de Barcelona”, el 16 de Septiembre de 1998 el “Acuerdo de Gasteiz” y el 31 de octubre de 1998 el “Acuerdo de Santiago de Compostela”. El conjunto de documentos aprobados, incluidos los documentos de trabajo, es lo que actualmente se denomina la Declaración de Barcelona. 

Partiendo de la especificidad de nuestras respectivas naciones y teniendo en cuenta las diferentes condiciones objetivas, considerába-mos necesaria una estrategia de colaboración dirigida a la constitu-ción de un Estado plurinacional, pluricultural y plurilingüe, vertebrado teniendo en cuenta los proyectos nacionalistas que se formulen desde Galiza, Euzkadi y Catalunya. Una colaboración que deseamos que sea capaz de abrirse a la participación de otras fuerzas políticas para promover una Nueva Cultura Política centrada en el diálogo, en el compartir ideas y planteamientos, en respetar y defen-der la diversidad, en propiciar los puntos de encuentro y en promover la convivencia positiva y creativa. 

Galiza, Euzkadi y Catalunya son naciones con historia y cultura propias. Sin su reconocimiento efectivo, el Estado no será plenamente democrático, en el sentido más profundo de esta palabra, esto es, respetuoso con la diversidad, con el pluralismo, basado en una relación igualitaria, en pie de igualdad de las naciones que lo conforman. Este reconocimiento, además de justo y democrático, resulta absolutamente necesario en una Europa en proceso de articulación económica y política, cuya unión debe basarse en el respeto y la vertebración de los diversos pueblos y culturas que abarca.

Ahora bien, para poder avanzar en un proyecto de remodelación del Estado español es imprescindible que, comprometidos los nacionalistas en este proceso y proyecto, los partidos estatales reconozcan previamente y respeten ámbitos de decisión comunitaria de nuestras respectivas naciones. Únicamente la asunción de este doble compromiso permitirá avanzar en el proceso de remodelación. 

Los obstáculos puestos al desarrollo pleno de nuestros Estatu-tos, la falta de  reconocimiento de nuestros respectivos ámbitos de decisión, la dificultad conceptual de aceptación de un Estado auténti-camente plurinacional por parte de las fuerzas centralistas, hizo renovar nuestros deseos de reencuentro y de colaboración mutua a fin de hacer frente a dicha situación. Pero consta-tamos que la respuesta de las fuerzas centralistas ha supuesto una acción política y mediática centrada en el rearme ideológico, en la defensa de posiciones unitaristas y en ataques al nacionalismo cada vez más explícitos, intentando crear un clima hostil a la justicia de nuestras reivindicaciones nacionales.

Nuestra alternativa ha consistido en proponer una reflexión y un diálogo que propugnamos como Nueva Cultura Política y que deberá de tener componentes pedagógicos para difundir un nuevo modelo y una nueva concepción del Estado, una nueva actitud frente a la diversidad de culturas y lenguas, una plasmación de esta diversidad en los símbolos y en las instituciones, una adecuación de la financiación a las necesidades que tenemos de gobernar en función de cada realidad nacional, un traspaso de competencias que haga políticamente efectivo el reconocimiento de la plurinacio-nalidad del Estado y una presencia en el campo internacional en función del mismo principio de reconocimiento de nuestras naciones.

Nuestro papel en el Estado español tiene que permanecer centrado en gran medida en hacer posible que se consigan las condiciones necesarias de moderni-dad y de progreso que permitan garantizar la existencia de condicio-nes mínimas sobres las que se puedan apoyar nuestras aspiraciones como pueblos. Garantizar el sistema demo-crático, garantizar el progreso econó-mico sobre el que se pueda asentar una base de cohesión social y moder-nizar las estructuras del Estado, adaptándolas a su carácter plurinacio-nal y al nuevo marco de la Unión Europea, más allá de la simple unión económica.

En la próxima legislatura, nuestro compromiso de colaboración en los términos acordados y el avance del nacionalismo en las Cortes Generales del Estado va a contribuir a reforzar nuestras posiciones para la transformación del Estado en un verdadero Estado plurinacional, pluricultural y plurilingüe. Dicho compromiso lo concretamos en los siguientes 

COMPROMISOS PROGRA-MATICOS COMUNES

En el ámbito de la plurinacionalidad

61. Recuperación del concepto de competencias exclusivas y del carácter real de básicas –normas de principios- de la legislación que actualmente lamina las competencias que nos corresponden. Dar prioridad a la reforma de la Ley de Bases de Régimen Local con la finalidad de que permita desarrollar modelos propios adaptados a nuestras realidades nacionales. También a las que afecten a la gestión y recuperación de los recursos naturales propios, como pueda ser el control de las Aguas Interiores y la participación en el control de las aguas de la Zona Económica Exclusiva.

62. Reforma del Tribunal Constitu-cional de forma que su designación y composición, garantizando su imparcialidad, tenga presente la pluralidad nacional, cultural y lingüística del Estado.

63. Analizar el papel del Senado en un estado plurinacional, impulsando las reformas para que refleje en sus objetivos, composición, procedimientos y competencias la realidad plurinacional, pluricultural y plurilingüe del Estado Español.
64. Apoyar la implantación de un nuevo sistema de financiación que, respetuoso con el carácter plurinacional del Estado garan-tice la suficiencia, la trasparencia y la solidaridad.

65. Ampliación de las competencias jurídicas, otorgando una función adecuada a los Tribunales Superiores de Justicia, de manera que sean la última instancia en la resolución de litigios y los órganos supremos de interpretación y creación de la doctrina jurisprudencial en sus ámbitos respectivos.

66. Modificación de la composición, organización y funciones de los Consejos sectoriales para adaptarlos a la realidad pluri-nacional del Estado.

67. Supresión definitiva de las funciones de inspección, control y seguridad ciudadana que aún conservan las Delegaciones y Subdelegaciones del Gobierno Central.

68. Control efectivo por parte de las instituciones de las naciones históricas de la seguridad pública no supracomunitaria.

69. Impulsar la aplicación objetiva del Estatuto de la Radio y Televisión para conseguir que, de forma efectiva, los medios públicos de comunicación del Estado respondan a los principios de objetividad y respeto al pluralismo, reflejando la diversidad nacional, cultural y lingüística del Estado español y garantizando la presencia en los mismos de los grupos políticos, y de los grupos sociales, económicos, culturales, etc. significativos.

70. Impulsar la presencia de la representación de nuestras naciones en el ámbito internacional a través de medidas como la reforma de la ley electoral para las elecciones europeas, la participación en las delegaciones del Estado en los órganos e instituciones de la Unión Europea que traten cuestiones relativas a las competencias de nuestras naciones; presencia en la delegación que participe en la próxima Conferencia Interguber-namental para la reforma institucional europea.   

En los ámbitos de la pluriculturalidad y el plurilingüismo

71. Reconocimiento a todos los efectos de las competencias ple-nas y exclusivas en lengua y cul-tura para las naciones que tengan lenguas y culturas propias.

72. Compromiso para conseguir el reconocimiento oficial de las lenguas propias de cada nación del Estado español en las instituciones españolas, en las de la Unión Europea y en las de carácter internacional, especial-mente las relacionadas con la lengua, la cultura, la ciencia y la educación.  

73. Promover las reformas legis-lativas precisas para la defensa de las competencias plenas que deben corresponder a las insti-tuciones propias  de cada nación en materia educativa, especial-mente en lo referido a la elabora-ción de los planes de estudio.

74. Introducir las reformas necesa-rias en la legislación con la finalidad de permitir que las selecciones nacionales de nuestras naciones puedan actuar y competir en cualquier nivel, inclusive los internacionales.

75. Propuesta de iniciativas para la promoción, conocimiento y asi-milación social de la diversidad nacional, lingüística y cultural del estado español. Estas iniciativas han de referirse a los medios de comunicación pública del Estado; a los planes de estudio de todos los niveles educativos; a las agencias, entes públicos, empresas públicas y otros organismos del Estado; a la producción y difusión de audiovisuales y nuevas tecno-logías de la comunicación; a los organismos, institutos y campa-ñas de promoción cultural en el exterior.

76. Velar por la implantación pro-gresiva del uso de las lenguas propias de nuestras respectivas naciones en la administración de justicia.

77. Velar por la implementación del uso de los topónimos y antro-pónimos gallegos, vascos y catalanes en su forma oficial, por parte de todas las instituciones del Estado

78. Atendiendo al carácter pluri-lingüe y plurinacional del Estado, a la necesidad de apoyar y promover en pie de equidad a todas sus lenguas y culturas y al respeto a las competencias exclusivas que en este ámbito tenemos, se impulsará la creación de un Consejo de las Lenguas y Culturas del Estado Español que sustituya al Minis-terio de Cultura en los ámbitos funcionales que inciden en las temáticas relacionadas con los hechos lingüísticos y culturales para los que recla-mamos a todos los efectos competencias plenas y exclu-sivas para las respectivas nacio-nes dotadas de lengua y culturas propias. 

79. Obtener la presencia adecuada de nuestras naciones, dada su especificidad lingüística y cultu-ral, en las representaciones diplomáticas del Estado español.

80. Propugnar que se garantice la presencia y participación de representantes oficiales de nuestras naciones en los organismos internacionales de los ámbitos lingüístico y cultural como es la UNESCO. 
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